
 

國立政治大學社會科學學院 110 學年度赴海外交換學生甄選 

College of Social Sciences, National Chengchi University 
 Guideline for Application/Selection of Student Overseas Exchange Program 

for 2021 Fall/2022 Spring 

※敬請務必詳閱「110學年度學生赴海外交換計畫特別說明事項」（附件四） 

※Please read the "Special Notes on 2021-2022 Student Overseas Exchange Program" (Appendix IV) 
for our the detailed policy regarding withdrawal/ cancellation of exchange student status in 
response to Covid-19. 

一、 相關辦法： 
依據「國立政治大學社會科學學院國際交換學生計畫實施辦法」（詳附件一）及各姐妹

院交換合約辦理。 

I. Regulations:  
The guideline is stipulated in accordance with the "Regulations for the Implementation of 
the International Exchange Student Program of the College of Social Sciences, National 
Chengchi University" (see Appendix I) and the academic agreements between the partner 
colleges and CSS, NCCU. 

二、 交換期間： 
110 學年度第一學期或 110 學年度第二學期（每位申請人以出國交換一學期為原則）。 
※ 社科院赴海外交換學生甄選每年於年初舉辦一次，擬於 110 學年度第一學期或第二

學期出國交換者，均應於本次申請期限內提出申請。 

II. Period of Exchange:  
2021 fall semester or 2022 spring semester. (In principle, the exchange period granted to 
each applicant will be limited to one semester.) 
※ The CSS, NCCU selection of student overseas exchange program will be held once a year 

at the beginning of the year. Anyone who plans to study abroad for exchange during 2021 
fall semester or 2022 spring semester through this program should submit his/her 
application prior to the deadline stipulated by the guideline. 

三、 申請資格： 
請參閱「國立政治大學社會科學學院國際交換學生計畫實施辦法」第三條申請資格規定。

學生通過交換甄選並由社科院薦送交換後，須確保於國外交換期間保有政大在學資格。 

III. Qualifications for Application: 
Please refer to Article 3 of "Regulations for the Implementation of the International 
Exchange Student Program of the College of Social Sciences, National Chengchi University" 
for eligibility. The student who passes the selection and is nominated by CSS, NCCU is 
required to remain enrolled as a full-time student of NCCU. 
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四、 申請截止日/申請方式： 

請於以下期限內將申請資料 紙本 繳交至社科院辦公室。 
1. 欲申請於 110 學年度第 1 學期前往日本明治大學、日本東北大學、香港大學、香港

浸會大學、澳門大學、新加坡國立大學或印尼 Gadjah Mada 大學此七所學校進行交

換者，請於 2021 年 1 月 15 日（星期五）下午 5 點以前將紙本申請資料送至社科院

辦公室。 
2. 其餘情形（例如，擬於 110-2 前往上述七所學校或 110-1、110-2 前往上述以外其他

學校交換者）請於 2021 年 3 月 19 日（星期五）下午 5 點以前將紙本申請資料送至

社科院辦公室。 
※ 逾期提出申請者，恕不受理。 

IV. Application Deadline and Procedure: 
Please submit your application in hardcopy to CSS Office prior to the deadline scheduled 
below. 
1. For anyone who applies for the seats offered by Meiji University, Tohoku University, The 

University of Hong Kong, Hong Kong Baptist University, University of Macau, National 
University of Singapore, or Universitas Gadjah Mada, the application and relevant 
documents should arrive at CSS Office before 5 p.m., January 15th, 2021, Friday. 

2. Other applicants should ensure their applications and relevant documents arrive at CSS 
Office before 5 p.m., March 19th, 2021, Friday. 

五、 申請應繳交文件： 
1. 申請表（詳附件二） 
2. 學期班平均排名證明（研究生免繳此項） 
3. 中、英文在學成績單各一份 
4. 兩年內之相關語言檢定成績證明單一份（申請赴大陸交換者免繳此項）。 
5. 其他補充資料，如個人簡歷表、教師推薦信（至多兩份為限）、相關證照等。 
※上述各項文件請各準備一份，請毋需裝訂成冊，以長尾夾或透明 L 夾集中固定即可。除

語言檢定成績證明單可提供影本之外（正本備查），其餘文件以提供正本為原則。 
※推薦函請一律以英文或擬前往交換國家之官方語文書寫。申請前往中國大陸交換者，推

薦信可以中文書寫。 

V. Documents to be Submitted: 
1. Application form (See Appendix II) 
2. Proof of semester average ranking (Graduate students are exempt from this requirement.) 
3. NCCU transcript in English and Chinese (One copy for each) 
4. A copy of the language test certificate within two years (Those applying for exchange to 

China are exempted from this item.) 
5. Other supplementary or supporting materials, such as resume, letter of recommendation 

(two copies at the maximum), and relevant certificates, etc. 
※Please prepare one copy of each of the above documents. DO NOT bind them in a booklet; 
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just use an Elliot folder or L shape folder to organize the documents in good order. Except 
for the language test certificate, which can be provided as a photocopy (the original is 
available for inspection), all other documents should be submitted in their original copies. 

※The letter of recommendation should be always written either in English or in the official 
language of the country to which the applicant applies for an exchange to go. Letters of 
recommendation in support of those who apply for an exchange to go to the Mainland 
China can be written in Chinese. 

六、 110 學年度開放申請交換學校清單及各校甄選名額：請詳附件三。 

VI. List of partner universities open for 2021 fall/ 2022 spring and the number of places offered 
by each university: Please refer to Appendix III. 

七、 審查甄選方式：以書面審查為原則。 

VII. Procedure for Selection:  
There will be a committee formed and dedicated to review the materials submitted by the 
applicants. A face-to-face interview is not conducted in principle. 

八、 說明會辦理時間：2021 年 3 月 3 日中午 12:10-13:00（地點另行公告） 
※欲參加說明會者，請預先透過本校愛政大「活動報名」系統線上報名，報名網址如

下：https://bit.ly/3qxjZqV。 

VIII. Date and Time for Briefing:  
A briefing dedicated to introduce to the students what to prepare to submit their 
applications for the overseas exchange will be held at 12:10-13:00 p.m., March 3rd, 2021, 
Wednesday. (Location: 1st conference room, 13th floor, South Wing, General Building) 
※Please sign up for online in advance if you’d like to attend. The sign-up website is 
here: https://bit.ly/3qxjZqV. 

九、 錄取名單公告日期： 
1. 欲申請於 110 學年度第 1 學期前往日本明治大學、日本東北大學、香港大學、香港

浸會大學、澳門大學、新加坡國立大學或印尼 Gadjah Mada 大學此七所學校進行交

換者，錄取名單預訂於 2021 年 1 月 20 日公告。 
2. 其餘情形，錄取名單預訂於 2021 年 3 月 31 日公告。 

IX. Date of Announcement of Admission List: 
1. For anyone who applies for the seats offered by Meiji University, Tohoku University, The 

University of Hong Kong, Hong Kong Baptist University, University of Macau, National 
University of Singapore, or Universitas Gadjah Mada, the result will be announced on (or 
before) January 20th, 2021. 

2. The result for the other applicants will be announced on or before March 31st, 2021. 

十、 連絡窗口：顏鳳專員 
辦公室位置：綜院南棟 13 樓社科院辦 
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電話：(02)2939-3091 分機 51372 
Email：yanfong@nccu.edu.tw; constance.nccu@gmail.com 

X. Contact Person for student exchange program and selection procedure:  
Miss Constance Feng Yen 
Where to consult: Please visit Ms. Yen at CSS Office (13th floor, Southern Wing, General Building) 
Telephone number for consultation: 886-2-29393091 Ext.51372 
E-mail address for consultation: yanfong@nccu.edu.tw; constance.nccu@gmail.com 
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國立政治大學社會科學學院國際交換學生計畫實施辦法 
 

98 年 12 月 25 日第 86 次院務會議通過 

第一條 國立政治大學（以下簡稱本校）社會科學學院（以下簡稱本院）為建立

薦送學生出國交換進修之公平甄選機制，及規範交換學生之權利義務，

特訂定此辦法。 

 

第二條 本院國際交換學生計畫（以下簡稱本計畫）依據本院與各姊妹校院之學術

合作協議書、「國立政治大學學生出國選修課程實施辦法」以及「國立政

治大學學生抵免學分辦法」辦理。 

 

第三條 本校學生得申請參加本校交換學生甄選，但前往姊妹校院進行交換時須符

合「國立政治大學學生出國選修課程實施辦法」規定。 

本校學生有下列情形之一者，不具申請資格： 

一、非中華民國國籍學生不得參加其原屬國家境內學校之甄選。 

二、僑生不得參加其原僑居地學校之甄選。 

三、凡領取中華民國政府或本校核發之獎學金進入本校就讀之外國學生，

不得參加本院之交換學生甄選。 

 

第四條 參與本院交換計畫之學生，前往各姊妹校院交換以二次為限，且不得前往

相同國家。交換期間合計不得超過二年，但於非修課期間至簽訂院際合作

之國外大學進修者，不在此限。 

 

第五條 本院得以書面審查方式甄選出國交換學生，必要時可以其他方式 

進行。申請者須繳交之書面格式，由本院另訂之。 

前項審查由本院設置審查委員會審查之，審查委員得由本院院 

長聘請本校助理教授級以上教師二至四名擔任。 

 

第六條 申請本院交換學生計畫之學生，須檢附有效之英語能力測驗證明成績，其

標準依簡章公布為準。但本院各姊妹校院訂有英語能力測驗以外之標準

者，申請者須依其標準檢附相關證明文件。 

 

第七條 本院交換學生錄取名單，經審查委員會審查通過後公告之。經錄取者，需

於期限內簽具並繳交「交換學生同意聲明書」、「家長擔保同意書」及保

證金新台幣伍仟元整至本院，逾期視同棄權。 

 

第八條 錄取者得簽具「交換學生棄權聲明書」向本院表達放棄交換學生錄取資

格，若於簽署「交換學生同意聲明書」後始放棄錄取資格者，自該次甄選

錄取名單公告起計算，三年內不得參加本院交換學生甄選。 

 

第九條 本院僅受理公告當期交換期間之申請，棄權者即喪失該次錄取資格，並不

得以任何理由申請保留。 



 

第十條 本院交換學生所繳交之保證金於履行下列義務後全額歸還： 

一、交換學生遵守本院與姊妹校院相關法規。 

二、非經本院及姊妹校院同意，不得提早結束或延長交換時間。 

三、交換進修結束後兩個月內，繳交心得報告乙份，作為本院日後宣傳交

換計畫時使用。 

 

第十一條 本院交換學生於返國後，應有參加本院辦理與國際化有關學生活動，包括

國際家族、交換學生行前說明會、交換經驗分享座談會等活動之義務。其

參加活動之紀錄，作為和本院有關之獎學金申請，或第二次本院交換生審

查之考量。 

 

第十二條 取得本院交換學生錄取資格者若同時取得並確認接受本院以外之交換學

生資格時，本院保有取消其錄取資格之權利。 

 

第十三條 本院交換學生，於有下列情形之一者，喪失本院本次交換學生之資格： 

一、本院姊妹校院未核發入學許可者。 

二、交換學生因個人之事由，致無法依期或延遲出國者。 

三、其他不可歸責於本院之事由，致無法或延遲出國者。 

 

第十四條 本院交換學生，應依規定辦理之事宜如下： 

一、赴姊妹校院交換期間，交換學生仍須於本校辦理註冊手續。 

二、交換學生赴姊妹校院相關費用依締約內容辦理。 

三、交換學生至姊妹校院修課學分抵免之認定及尚未履行兵役義務之在學

役男出國等相關重要事項，依「國立政治大學學生抵免學分辦法」與

「國立政治大學學生出國選修課程實施辦法」之規定辦理。 

 

第十五條 本院交換學生於國外交換期間個人人身安全等相關權責，依所簽具之「國

立政治大學社會科學學院交換生家長擔保同意書」內容辦理。 

 

第十六條 本辦法經本院院務會議通過後施行，修正時亦同。 

 

 

 

 

 

 
 



 
國立政治大學社會科學學院 

110 學年度薦外交換學生校內申請表 
College of Social Sciences 

National Chengchi University 
Application Form for Outgoing Exchange Students 

 
欲交換之國家                                    
Country to exchange:                   

 
 
 

請用中文或英文書寫 Please fill in the following form in Chinese or English  
個人資料 Personal Information 

學號 Student ID  
科系/年級  

Major/ Year 
 

姓 Last Name  名 First Name  

性別 Gender 
 男性 Male    
 女性 Female 

出生年月日 
Date of Birth 

(yyyy/mm/dd) 
 

電子郵件信箱 
E-mail address  

國籍 Nationality  

聯絡電話  
Telephone no. 

（H）                        （C） 

通訊處 
Mailing Address 

□□□ 

 

語言檢定項目 
Language Testing 

□TOEFL Ibt   □日本語能力試驗 (JLPT)/級數(level)__________  
 

□其他 other＿＿＿＿＿＿＿ 
語言檢定應考時間 

Test Date 
 

檢定考成績 
Results of test 

 

聽力 Listening__________ 
口語 Speaking__________ 
 
總分 Total__________ 

欲申請之學校/院 
School to apply:                        

交換時間 
Period of Exchange:   110-1學期(2021 Fall)  或  110-2學期(2022 Spring) 

閱讀 Reading_________ 
寫作 Writing__________ 



讀書計畫 Study Plan (Chinese or English )  

   

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                                                       



本人僅此聲明在本申請表填報的資料均屬正確及完整，本人明白若填報之資料失實，貴單位得以無條件

取消錄取資格。 

I declare that the information contained in this application is accurate and complete. I understand that any 
false or misleading information will lead to disqualification of my application at any point in the future if I am 
accepted.  

 
申請者簽名 Applicant’s signature :                                     
 
日期 Date :                        

 



國立政治大學社會科學學院110學年(2021/2022)交換學校申請資格及名額 
Appendix III: Requirements of exchange programs and openings from CSS’s partner schools 

Renewed on 2020.12.30 
※擬申請於110學年度第1學期前往本頁七所學校交換者，請於2021年1月15日下午5點前完成申請。 

校名 
Names of CSS’s partners 

交換名額 
Opening 

交換層級 
Level of exchange 

語言檢定及其他規定 
Language requirements and others 

備註 

日本明治大學政治經濟學院 
School of Political Science and Economics, 
Meiji University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部 
Undergraduate 
 

English Proficiency: TOEFL iBT 61 or above, 
or its equivalent level 
Japanese Proficiency: Japanese Proficiency 
Level Test N3 or above, or its equivalent 
level 

Fact Sheet 

日本東北大學經濟與管理學院 
Graduate School of Economics and 
Management, Tohoku University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

TOEFL iBT 79 or its equivalent level  

香港大學社會科學學院 
Faculty of Social Sciences, The University of 
Hong Kong 

2/每學期 
Two per semester 

大學部 
Undergraduate 

TOEFL iBT: 93/IELTS : 6.5 以上。 
TOEFL iBT: 93/IELTS : 6.5 or higher. 

 

香港浸會大學社會科學學院 
Faculty of Social Sciences, Hong Kong Baptist 
University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部 
Undergraduate 

TOEFL iBT 80, cbt 213, pbt 550; IELTS 6.0, 
或校內老師信函認可。 
TOEFL iBT 80, cbt 213, pbt 550; IELTS 6.0, or 
a recommendation letter from the faculty. 

 

澳門大學社會科學學院 
Faculty of Social Sciences, University of 
Macau  

2/每學期 
Two per semester 

大學部(限大三) 
Undergraduate 

無語言要求。  
No language requirement. 

 

新加坡國立大學 
National University of Singapore 

僅1名/每學期 
One per semester 

大學部 
Undergraduate 

GPA 3.5/5；TOEFL iBT 100 或 IELTS 6.5 以上。 
GPA 3.5/5；TOEFL iBT 100 or higher, IELTS 
6.5 or higher. 

Fact Sheet 

印尼Gadjah Mada大學社會科學與政治學院 
Faculty of Social and Political Sciences, 
Universitas Gadjah Mada 

2/每學期 
Two per semester 

大學部 
Undergraduate 

TOEFL iBT: 90/IELTS : 6.5 以上。 
TOEFL iBT: 90/IELTS : 6.5 or higher. 

Fact Sheet 
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國立政治大學社會科學學院110學年(2021/2022)交換學校申請資格及名額 
Appendix III: Requirements of exchange programs and openings from CSS’s partner schools 

Renewed on 2020.12.30 
 

國家/地區 
Nation/Region 

校名 
Names of CSS’s partners 

交換名額 
Opening 

交換層級 
Level of exchange 

語言檢定及其他規定 
Language requirements and others 

備註 

中國大陸 
Mainland 

of 
China 

中國人民大學經濟學院 
School of Economics, Renmin University 
of China 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

無語言要求。 
No language requirement. 
限台港澳生申請，不收其他國籍學生。 
The openings are only available to the 
students whose nationalities are R.O.C., 
Hong Kong, and Macau. 

 

上海交大國際與公共事務學院 
School of International and Public Affairs, 
Shanghai Jiao Tong University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

無語言要求。 
No language requirement. 

 

西安交通大學公共行政與管理學院 
School of Public Policy and 
Administration, Xi’an Jiaotong University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 無語言要。No language requirement. 

限台港澳生申請，不收其他國籍學生。 
The openings are only available to the 
students whose nationalities are R.O.C., 
Hong Kong, and Macau. 

 

南京大學政府管理學院 
School of Government, Nanjing 
University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

 

日本 
Japan 

京都大學經濟學研究科暨學部 
Graduate School of Economics and 
Faculty of Economics, Kyoto University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

日文檢定N2以上。JPLT N2 or higher. 
限經濟系/所 
The openings are only available to the 
student whose major is Economics. 

 

大阪大學經濟學研究科暨學部 
Graduate School/School of Economics, 
Osaka University 

僅1名/每學期 
One per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

日文檢定N1以上或TOEFL iBT80/ IELTS 
6.0以上。JPLT N1/ TOEFL iBT80/ IELTS 6.0 
or higher. 
優先考慮能在秋季學期前往交換者
Students who are able to study in 2019 
fall semester are preferred. 

 

靜岡大學人文與社會科學部 
Faculty of Humanities and Social 
Sciences, Shizuoka University 

110-1: 1名 
110-2: 2名 

One for fall semester; 
two for spring 

semester 

大學部 
Undergraduate 

日文檢定N2以上。 
JPLT N2 or higher. 

 

香川大學經濟學研究科暨學部 
Graduate School of Economics and 
Faculty of Economics, Kagawa University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

日文檢定N2以上。JPLT N2 or higher. 
限經濟系/所 
The openings are only available to the 
student whose major is Economics. 
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國立政治大學社會科學學院110學年(2021/2022)交換學校申請資格及名額 
Appendix III: Requirements of exchange programs and openings from CSS’s partner schools 

Renewed on 2020.12.30 
慶應義塾大學經濟學研究科暨學部 
Graduate School of Economics and 
Faculty of Economics, Keio University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

日文檢定N2或TOEFL iBT 90/ IELTS 6.5 以
上。JPLT N2/ TOEFL iBT 90/ IELTS 6.5 or 
higher. 

 

日本國際大學國際關係研究所 
Graduate School of International 
Relations, International University of 
Japan 

2/每學期 
Two per semester 

研究所 
Graduate 

TOEFL iBT 90/ IELTS 6.5 以上。TOEFL iBT 
90/ IELTS 6.5 or higher. 

 

日本創價大學經濟學院 
Faculty of Economics, Soka University 

1/每學期 
one per semester 

大學部 
Undergraduate 

TOEFL iBT score of 79-80, an IELTS score 
of 6.0, or any English language test score 
equivalent to aforesaid level 

 

大阪市立大學工程學院 
Department of Engineering, Osaka City 
University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部 
Undergraduate 

TOEFL iBT 90/ IELTS 6.5, or any English 
language test score equivalent to 
aforesaid level, or a JLPT N1. 

 

日本明治大學政治經濟學院 
School of Political Science and 
Economics, Meiji University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部 
Undergraduate 
 

English Proficiency: TOEFL iBT 61 or 
above, or its equivalent level 
Japanese Proficiency: Japanese 
Proficiency Level Test N3 or above, or its 
equivalent level 

※擬申請於 110-1前往交換
者，請於2021年1月15日下午5
點前完成申請。110-2前往者可
於2021年3月19日下午5點再
提出申請。 

日本東北大學 
Graduate School of Economics and 
Management, Tohoku University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate TOEFL iBT 79, or its equivalent level 

※擬申請於 110-1前往交換
者，請於2021年1月15日下午5
點前完成申請。110-2前往者可
於2021年3月19日下午5點再
提出申請。 
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國家/地區 
Nation/Region  

校名 
Names of CSS’s partners 

交換名額 
Opening 

交換層級 
Level of exchange 

語言檢定及其他規定 
Language requirements and others 

備註 

香港 
Hong Kong 

香港大學社會科學學院 
Faculty of Social Sciences, The University 
of Hong Kong 

2/每學期 
Two per semester 

大學部 
Undergraduate 

TOEFL iBT: 93/IELTS : 6.5 以上。 
TOEFL iBT: 93/IELTS : 6.5 or higher. 

※擬申請於110-1前往交
換者，請於2021年1月15
日下午5點前完成申請。
110-2前往者可於2021年
3月19日下午5點再提出
申請。 

香港浸會大學社會科學學院 
Faculty of Social Sciences, Hong Kong 
Baptist University  

2/每學期 
Two per semester 

大學部 
Undergraduate 

TOEFL iBT 80, cbt 213, pbt 550; IELTS 
6.0, 或校內老師信函認可。 
TOEFL iBT 80, cbt 213, pbt 550; IELTS 
6.0, or a recommendation letter from 
the faculty. 

※擬申請於110-1前往交
換者，請於2021年1月15
日下午5點前完成申請。
110-2前往者可於2021年
3月19日下午5點再提出
申請。 

澳門 
Macau 

澳門大學社會科學學院 
Faculty of Social Sciences, University of 
Macau  

2/每學期 
Two per semester 

大學部(大三) 
Undergraduate 

無語言要求。  
No language requirement. 

※擬申請於110-1前往交
換者，請於2021年1月15
日下午5點前完成申請。
110-2前往者可於2021年
3月19日下午5點再提出
申請。 

新加坡 
Singapore 

新加坡國立大學 
National University of Singapore 

僅1名/每學期 
One per semester 

大學部 
Undergraduate 

TOEFL pbt600/cbt250/ibt 100/IELTS 6.5
以上。  
TOEFL pbt600/cbt250/ibt 100/IELTS 6.5 
or higher. 

※擬申請於110-1前往交
換者，請於2021年1月15
日下午5點前完成申請。
110-2前往者可於2021年
3月19日下午5點再提出
申請。 

韓國 
Korea 

首爾國立科技大學人文社會科學院 
College of Humanities and Social 
Sciences, Seoul National University of 
Science and Technology 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

TOEFL/ IELTS/ TOEIC/韓文考試。 
The applicant has to present the 
certificate issued by TOEFL/ IELTS/ 
TOEIC/TOPIK. 

 

西江大學國際研究所 
Graduate School of International Studies, 
Sogang University 

2/每學期 
Two per semester 

研究所 
Graduate 

TOEFL iBT 90/ IELTS 6.5或韓文考試。 
The applicant has to present the 
certificate issued by TOPIK, or any 
certificate issued by TOEFL with a score 
of 90 (ibt) or higher, or one issued by 
IELTS with a core of 6.5 or higher. 
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泰國 
Thailand 

朱拉隆功大學經濟學院 
Faculty of Economics, Chulalongkorn 
University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

TOEFL pbt 550/ ibt 79/ cbt 213/IELTS 6.5
以上。 
TOEFL pbt 550/ ibt 79/ cbt 213/IELTS 6.5 
or higher. 

 

國家發展管理研究學院 
International College, National Institute of 
Development Administration (NIDA) 

2/每學期 
Two per semester 

研究所 
Graduate 

TOEFL iBT 90/ IELTS 6.5以上。 
TOEFL iBT 90/ IELTS 6.5 or higher. 

 

印尼 Univesitas Gadjah Mada 2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate TOEFL iBT 90/ IELTS 6.5 

※擬申請於110-1前往交
換者，請於2021年1月15
日下午5點前完成申請。
110-2前往者可於2021年
3月19日下午5點再提出
申請。 

 
芬蘭 

Finland 

奧爾托大學電機學院 
School of Engineering, Aalto University 

2/每學期 
Two per semester 

大學部與研究所 
Undergraduate/Graduate 

CEFR B2以上。CEFR B2 or higher. 
限地政系 
The openings are only available to the 
student whose major is Land Economics. 

 

法國 
France 

聖日耳曼昂萊政治學院 
University of Cergy-Pontoise for the IEP 
Saint-Germain-En-Laye 

2/每學期 
Two per semester 

大學部(秋季/春季)、研究
所(限秋季) 
For the undergraduates, 
they can choose to 
exchange in both 
semesters; however, for 
the graduate students, the 
openings are only 
available for those who 
are able to exchange 
during 2020 Fall. 

英語或法語達CEFR B2以上。  
The score of French or English language 
test is required to be equal to the level 
of CEFR B2 or higher. 
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國立政治大學社會科學學院 

110學年度學生赴海外交換計畫特別說明事項（因應新冠疫情） 

一、 目前世界部分國家開放邊境管制，恢復相關國際交流，但仍有國家處於高疫

情風險，並直接影響各締約校處理交換計畫。多數海外學校採取一方面持續

照常辦理交換計畫之甄選/提名/薦送工作，但另方面也視疫情變化而機動調

整相關政策。本院若收到各海外學校來函取消或變更原訂之交換計畫，將會

立即轉知受影響之同學。 

二、 政大社科院關心同學健康並尊重同學個人學習意願及規劃，謹提醒所有申請

於 110 學年度出國交換的同學，務必謹慎評估擬前往交換國家之疫情狀況與

潛在風險，並與家人充分溝通。 

三、 若同學仍決定申請出國交換研修，敬請務必做好搭機防護、入境他國檢疫、

海外交換期間及交換結束後返國檢疫等相關準備工作及資訊搜集工作，並持

續留意訊息更新情形。相關防疫費用將由同學自行全額負擔。 

四、 若同學海外交換申請案獲社科院審查通過，但因疫情考量欲取消交換者，請

儘快來信通知本院承辦人，我們將盡快協助辦理取消交換計畫之校內流程。

未來如仍有興趣規劃出國交換，可依最新公告參加下次交換生甄試。 

五、 如遇海外交換學校因疫情而取消交換計畫，本院將在不影響交換平衡及甄試

原則，也不影次一學期/學年度出國交換學生名額的前提下，代為詢問原定

交換學校次一學期/學年度有無增額，如各該交換學校同意增額且同學仍有

意願前往，本院才會繼續協助同學辦理延後交換事宜。如各校並無增額配套

措施，為不影響未來其他同學之海外交換研究權益，社科院不受理同學提出

延後交換申請，但歡迎同學再次於之後的海外交換計畫提出申請。 

六、 若同學有任何問題，歡迎隨時與承辦人顏小姐連絡。連絡方式如下： 
電話：02-29393091 分機 51372 
電子郵件：yanfong@nccu.edu.tw; constance.nccu@gmail.com  

mailto:yanfong@nccu.edu.tw
mailto:constance.nccu@gmail.com


College of Social Sciences, National Chengchi University 
Special Notes on 2021-2022 Student Overseas Exchange Program (in response to Covid-19) 

 
1. Some countries in the world have opened their borders and resumed international exchanges, 

while, in some countries, the pandemic is ill-controlled and directly weighs on the 

processing and implementation of the student exchange programs. For the most part, our 

partner colleges have made every endeavor trying to keep the student exchange program, 

including its selection, nomination, intake, to go as agreed and scheduled in the past year. 

Meanwhile, they were also alert to the global pandemic and flexible in the moves to take in 

response to Covid-19, which means cancellation or withdrawal were often taken into their 

account. CSS always immediately transferred their messages to the students who would be 

affected, even slightly, by their decisions and will be doing so in the future. 

2. Though the students’ health conditions are the priority concern of the professors and staffs at 

CSS, NCCU, we also give high respect to the students’ study plan. For those who are willing 

to participate in the student overseas exchange program, please be reminded that be sure to 

be watchful all the time on the risks and developments of the pandemic in the countries 

where you plan to visit for exchange and be sure to fully communicate with your families. 

3. If the student still wants to go abroad for exchange after having all things considered, he/she 

should refer to all possible information on the quarantine policies of other countries, look for 

the better protective measures for their flight travel against infection with Covid-19, and be 

mindful of any updates of the pandemic. Please also note that all expenses incurred by the 

quarantine or hospitalization will be disbursed by the student him/herself. 

4. However, if the student decides to withdraw from the exchange program later due to the 

pandemic, please be sure to inform CSS of your decision as soon as possible. The 

coordinator at CSS will assist the student in notifying the partner college. The student is still 

eligible to participate in the exchange program in the future. 

5. If it is our partner colleges who temporarily cancel the exchange program for one or two 

semesters, CSS will assist the student in deferring the short-term study to the next semester 

on the following conditions: (a) the balance of the number of the students going to the other 

party for exchange is not to be affected due to the deferral; (b) the partner colleges agree to 

allow more positions in response to the deferral; and (c) the students are willing to defer. In 

other words, if any of the conditions as stated above is not met with, the application for a 

deferral will not be considered and processed by CSS. 

6. Should any student have any questions, please feel free to contact Miss Constance Feng Yen. 

The contact information is as follows:  

Tel: 886-2-29393091 ext. 51372 

Email: yanfong@nccu.edu.tw; constance.nccu@gmail.com 
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